
PREDLOG 
 

ZAKON  
O IZMJENAMA I DOPUNAMA KRIVIČNOG ZAKONIKA CRNE GORE* 

 
Član 1 

U Krivičnom zakoniku Crne Gore ("Službeni list RCG", br. 70/03 i 47/06 i "Službeni list 

CG", br. 40/08, 25/10, 32/11, 40/13, 14/15, 42/15, 44/17, 49/18, 3/20, 144/21, 145/21, 110/23 i 

123/24) u članu 126 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

„(3) Izuzetno od stava 1 tačka 5 ovog člana, za krivična djela iz člana 244 st. 5, 6 i 7, člana 

245 st. 4 i 5, člana 249 st. 5 i 6, člana 264 st. 4 i 5, člana 272a stav 4, člana 272c stav 6, člana 

419 stav 4, člana 420 stav 4, člana 423 stav 4 i člana 424 stav 3 ovog zakonika izrečena kazna 

ne može se izvršiti kad protekne pet godina od osude na kaznu zatvora preko jedne godine.“ 

 

Član 2 

U članu 142 stav 3 tačka 5a poslije riječi: „dužnost u“ dodaju se riječi: „Evropskoj uniji ili“. 

Poslije tačke 32b dodaje se nova tačka koja glasi: 

„(32c) Finansijskim interesima Evropske unije smatraju se svi prihodi, rashodi i imovina 

koji su obuhvaćeni, pribavljeni kroz ili se duguju: 

- budžetu Evropske unije; 

- budžetima institucija, organa, službi i agencija Evropske unije uspostavljenih na osnovu 

Ugovora o funkcionisanju Evropske unije, Ugovora o Evropskoj uniji ili budžetima kojima oni 

direktno ili indirektno upravljaju i prate ih.“ 

 

Član 3 

U članu 244 poslije stava 4 dodaju se tri nova stava koji glase: 
„(5) Ako je djelo iz st. 1 do 4 ovog člana učinjeno na štetu finansijskih interesa Evropske 

unije, uključujući i neovlašćeno prisvajanje zakonito stečenih sredstava,  
učinilac će se kazniti kaznom propisanom za to djelo. 
(6) Ako je djelom iz stava 5 ovog člana pribavljena imovinska korist ili prouzrokovana šteta 

u iznosu koji prelazi sto hiljada eura, 
učinilac će se kazniti zatvorom najmanje četiri godine. 
(7) Za pokušaj djela iz st. 1, 5 i 6 ovog člana kazniće se.“ 
 

Član 4 
U članu 245 stav 4 riječi: „stava 1” zamjenjuju se riječima: „st. 1 i 2”, a riječi: „kaznom 

propisanom za to djelo.” riječima: „zatvorom od tri mjeseca do tri godine.“. 
Poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi: 
„(5) Za pokušaj djela iz st. 1 i 4 ovog člana kazniće se.“ 
 

Član 5 
U članu 249 poslije stava 4 dodaju se dva nova stava koji glase: 
„(5) Ako je djelo iz st. 1 do 4 ovog člana učinjeno na štetu finansijskih interesa Evropske 

unije,  
učinilac će se kazniti kaznom propisanom za to djelo. 
(6) Za pokušaj djela iz st. 1 i 5 ovog člana kazniće se.“ 
 

 



Član 6 
U članu 264 stav 2 briše se. 

            U st. 3 i 4 riječi: „st.1 i 2“ zamjenjuju se riječima: „stava 1“. 
            Poslije stava 4 dodaju se dva nova stava koji glase: 
            „(4) Ako je djelo iz st. 1 do 3 ovog člana učinjeno na štetu finansijskih interesa Evropske 
unije,  

učinilac će se kazniti kaznom propisanom za to djelo. 
 (5) Za pokušaj djela iz st. 1 i 4 ovog člana kazniće se.“ 
 Dosadašnji st. 3 i 4 postaju st. 2 i 3. 
 

Član 7 
U članu 419 poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi: 
„(4) Ako je djelo iz st. 1 do 3 ovog člana učinjeno na štetu finansijskih interesa Evropske 

unije,  
učinilac će se kazniti kaznom propisanom za to djelo.“ 

 
Član 8 

U članu 420 poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi: 
„(4) Ako je djelo iz st. 1 do 3 ovog člana učinjeno na štetu finansijskih interesa Evropske 

unije,  
učinilac će se kazniti kaznom propisanom za to djelo.“ 
 

Član 9 
 U članu 423 poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi: 

„(4) Ako je djelo iz st. 1 ili 2 ovog člana učinjeno na štetu finansijskih interesa Evropske 
unije,  

učinilac će se kazniti kaznom propisanom za to djelo.“ 
U stavu 5 riječi: „st. 1, 2 i 4“ zamjenjuju se riječima: „st. 1, 2 i 5“. 
Dosadašnji st. 4, 5 i 6 postaju st. 5, 6 i 7. 
 

Član 10 
U članu 424 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 
„(3) Ako je djelo iz st. 1 ili 2 ovog člana učinjeno na štetu finansijskih interesa Evropske 

unije,  
učinilac će se kazniti kaznom propisanom za to djelo.“ 
Dosadašnji st. 3 i 4 postaju st. 4 i 5. 

 
Član 11 

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 
Gore". 

 
 
 

 
 
 

 
 
*U ovaj zakon prenesene su odredbe Direktive (EU) 2017/1371 Evropskog parlamenta i Savjeta 
od 5. jula 2017. godine o borbi protiv prevara učinjenih na štetu finansijskih interesa Unije 
krivičnopravnim sredstvima. 




